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Duschhocker
Gebrauchsanweisung

Shower stool
Operating instructions

Tabouret de douche
Mode d'emploi

Douchekruk
Gebruiksaanwijzing

Sgabello per la doccia
Istruzioni per l'uso

Taburete de ducha
Manual de instrucciones

Banco de duche
Manual de instruções

Duschpallen
Bruksanvisning

Suihkujakkara
Käyttöohje

Dusjkrakken
Bruksanvisning

Badetaburet
Betjeningsvejledning

Absturzgefahr
Danger of falling
Risque de chute
Gevaar voor vallen
Pericolo di caduta
Peligro de caída
Perigo de cair
Risk att ramla
Putoamisvaara
Fare for å falle
Fare for at falde ned

Sicherheitshinweise
Safety instructions
Consignes de sécurité
Veiligheidsinstructies
Indicazioni di sicurezza
Indicaciones de seguridad
Instruções de segurança
Säkerhetsanvisningar
Turvaohjeet
Sikkerhetshenvisninger
Sikkerhedshenvisninger

Hockerposition beachten
Note stool position
Respecter la position du tabouret
Let op de positie van de kruk
Osservare la posizione dello sgabello
Prestar atención a la posición del 
taburete
Observação sobre a posição do banco
Beakta pallpositionen
Huomaa jakkaran paikka
Vær oppmerksom på plassering 
av krakken
Vær opmærksom på taburettens position

Bei Defekt nicht verwenden
Do not use if defective
Ne pas utiliser en cas de défaut
Indien defect niet gebruiken
Non impiegarlo se difettoso
No utilizar en malas condiciones
Não utilizar se estiver danificado
Använd inte produkten om den är 
trasig
Älä käytä viallista tuotetta
Må ikke brukes når den er defekt
Må ikke anvendes, hvis den er
defekt

Max. Belastung
Max. load
Charge max.
Max. belasting
Portata max.
Carga máx.
Peso máximo
Max. belastning
Maks. kuormitus
Maks. belastning
Maks. belastning

Lieferumfang
Scope of delivery
Volume de livraison
Omvang van de levering
Fornitura
Volumen de entrega
Volume de entrega
Leveransomfattning
Toimituskokonaisuus
Leveringsomfang
Indeholdt i leveringen
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Montieren
Mounting
Montage
Monteren
Montaggio
Montar
Montagem
Montering
Asennus
Montering
Montering

Ohne Scheuermittel reinigen
Clean without scouring agent
Ne pas utiliser de produits récurrents pour le 
nettoyage
Zonder schuurmiddelen reinigen
Non pulirlo con prodotti abrasivi
No utilizar productos abrasivos para su limpieza
Não utilize produtos de limpeza abrasivos
Använd inte skurmedel
Puhdista ilman hankausaineita
Bruk ikke skuremiddel ved rengjøring
Rengør uden skuremiddel

Reinigungstemperatur max. 60 °C
Max. cleaning temperature: 60 °C
Température de nettoyage
60 °C max.
Reinigingstemperatuur max. 60 °C
Temperatura max. durante la 
pulizia 60 °C
Temperatura máx. de limpieza 60 °C
Temperatura máxima de limpeza 60 °C
Rengöringstemperatur max 60 °C
Puhdistuslämpötila maks. 60 °C
Temperatur ved rengjøring 
maks. 60 °C
Rengøringstemperatur maks. 60 °C

Reinigen
Cleaning
Nettoyage
Reinigen
Pulizia
Limpieza
Limpeza
Rengöra
Puhdistaminen
Rengjøring
Rengøring

Von Hand reinigen
Clean by hand
Nettoyage à la main
Handmatig reinigen
Pulizia a mano
Limpiar a mano
Limpeza manual
Rengör för hand
Puhdista käsin
Rengjør for hånd
Rengør manuelt

Reinigen
Cleaning
Nettoyage
Reinigen
Pulizia
Limpieza
Limpeza
Rengöra
Puhdistaminen
Rengjøring
Rengøring
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